
На основу члана 38. Закона о спорту, члана 8. Статута Једриличарског савеза Србије, члана  8. Статута Академског једриличарског Клуба “Београд”, Скупштина АЈК “Београд” дана ______________ усвојила је следећи
НАЦРТ ПРАВИЛНИК О БЕЗБЕДНОСТИ И ЗАШТИТИ ДЕЦЕ
укључене у активности АЈК “Београд” и Једриличарског савеза Србије
1. Уводне одредбе
у смислу овог Правилника:
1.1 
Академски једриличарски клуб “Београд” (у даљем тексту Клуб), својим активностима обухвата тренинге, једриличарска такмичења, манифестације, радне акције и разне видове едукације.

1.2 
деца су сва лица млађа од 18 година старости, док су млади тј. јуниори деца старости између 15 и 18 година, оптимисти деца до 15 година, а кадети деца до 12 година. Реч учесници у овом правилнику односи се на сву децу када друкчије није одређено.



Предмет правилника

1.3
Правилник уређује правила која се односе на безбедност деце укључене у спортске активности Клуба и обухвата:

· Правила избора професионалаца и волонтера који раде са децом;

· Правила понашања у односу на децу;

· Организацију послова безбедности деце;

· Посебна правила у организацији активности за избегавање ризика у безбедности деце на такмичењима и активностима у организацији Клуба укључујући и безбедност у саобраћају;

· Правила и поступак заштите деце од злостављања и занемаривања, односно насиља (у даљем тексту: злостављања и занемаривања).
1.4
Правилник се не односи на обавезе Клуба у погледу противпожарне заштите и безбедности просторија у којима деца тренирају, а која је обезбеђена у складу са законом. Правилник се не односи ни на техничку опремљеност пловила на коју су примењена правила пловидбе, правила класа, регатна правила и правилник регата Клуба.

2.
Циљ правилника
2.1
Скупштина Клуба усваја овај правилник са циљем да омогући деци да безбедно и под заштитом уживају у једриличарском спорту и активностима (такмичењима и тренажном процесу) које организује Клуб и ЈСС.
2.2 
Клуб је посвећен осигуравању безбедности све деце укључене у његове активности и  предузима све разумне кораке и одговарајуће поступке, као и да обучава саму децу да бораве у безбедном окружењу. Свесни смо да су безбедност и добробит детета најважнији и да сва деца, без обзира на пол, узраст, инвалидитет, расу, националност, веру или уверење, сексуални идентитет, социјални статус или друго лично својство, имају право на заштиту од злостављања, занемаривања и насиља.

2.3 Ради тога, Клуб мора да:

· Поступа према свој деци са поштовањем и да истиче  њихова достигнућа;
· Брижљиво бира  запослене, ангажоване професионалце и волонтере;
· Одговори брзо и на одговарајући начин на све притужбе на сумње или стварно злостављање или занемаривање деце 

3. Правила избора професионалаца и волонтера који раде са децом
3.1 Правила избора професионалаца и волонтера који су укључени у непосредан рад са децом 
3.1.1. Свако лице које ради на пословима/активностима који обухватају непосредан рад са децом мора да испуњава следеће услове:
· Да је спортски стручњак или ради под надзором стручњака који има одговарајуће образовање у области физичког васпитања и спорта за рад са децом, у складу са Законом о спорту, односно страни држављанин са еквивалентним образовањем;
· Да није осуђивано за кривична дела која се односе на децу, односно кривична дела са запрећеном казном преко 10 година затвора, односно да се против њега не води  кривични поступак или истраге за ту врсту кривичних дела.
3.1.2 Свако лице које жели да закључи уговор и испуњава услове, има обавезу да се упозна са својим одговорностима у погледу заштите деце пре закључивања уговора, а Клуб ће изврши проверу знања и информисаности непосредно пре закључења уговора.
Клуб ће у поступку избора кандидата на јасан начин обавестити кандидате о овој обавези.

Потписивање уговора је могуће одложити или од истог одустати уколико лице не познаје своје обавезе по овом акту. Одлуку о томе доноси надлежно лице Клуба, односно лице које Клуб овласти.

4. Правила понашања
4.1 Опште правило опхођења и понашања:

Забрањено је: користити увредљив језик, псовање, застрашивање, вређање, омаловажавање, етикетирање, агресивно понашање и друго понашање са недостатком поштовања личности и достојанства других и њихове имовине.  

Све што је забрањено овим општим правилом неће бити толерисано и за последицу има примене дисциплинских мера дефинисаних овим правилником и Правилником о дисциплинској и материјалној одговорности чланова АЈК „Београд“.

4.2  Општа правила понашања за учеснике / децу 
· Поштујте остале учеснике, тренере, инструкторе, функционере, волонтере и родитеље
· Слушајте и прихватите оно што надлежни траже да урадите, да би побољшали свој учинак  и да би били безбедни;

· Придржавајте се правила спорта и часног (фер) једрења

· Дајте све од себе у сваком тренутку;
· Никада не кињите друге лично, путем телефона, преко СМС- а или интернета и немојте бити насилни;
· Водите рачуна о својим стварима, стварима које припадају другим учесницима, имовини Клуба и свих других са којима ступате у контакт;
· Поштујте и сва друга правила која заједнички договорите са тренером и другим учесницима у спортскима активностима.
4.3 Правила понашања за родитеље
· Упознајте Клуб и организатора догађаја са релевантним медицинским информацијама у вези вашег детета;

· Будите подршка учешћу ваше деце и помозите им да уживају у спорту;
· Помозите детету да препозна и цени залагање и труд, не само резултат;
· Никада немојте казнити или омаловажи дете када изгуби или погреши;
· Подстичите и усмеравајте дете да прихвати одговорност за своје понашање и постигнуће;
· Поштујте и подржавајте тренера;
· Прихватите пресуде судија и поздравите залагање и резултат других учесника;
· Користите успостављене поступке када постоји неки проблем или спор;
· Обезбедите да ваше дете носи одговарајућу одећу, једе здраву храну, пије повећане количине воде пре и после једрења и да стави крему, капу и наочаре за сунце;
· Обезбедите контакт информације и будите на располагању када је то потребно;
· Водите рачуна о безбедност и понашању свог детета током активности у клубу, непосредно пре и после тога односно на спортском такмичењу или другом догађају када то није у непосредној бризи тренера, а ако нисте доступни или присутни, одредите другу одраслу особу за то.
4.4 Општа правила понашања тренера и инструктора 
· Дајте приоритет добробити и сигурности учесника у односу на побољшање наступа-резултата;
· Охрабрите учеснике да вреднују свој рад а не само резултате;
· Промовишите часно једрење и никад не опраштајте варање;
· Осигурајте да све активности које организујете одговарају узрасту, способности и искуству оних који учествују;
· Изградите односе засноване на узајамном поверењу и поштовању;
· Будите пример и узор и приказујте доследно високе стандарде понашања и наступа;
· Немојте пити алкохол или пушити када радите са децом и младима; уколико не можете да се уздржите од алкохола и дувана, преоријентишите се на рад са одраслима;
· Комуницирајте јасно са родитељима и учесницима;
· Будите свесни било које релевантне медицинске информације о деци коју тренирате;
· Упознајте се и пратите сва правила и смернице Клуба;
· Избегавајте викање на децу. Од војничког начина обуке задржите само најављене,  периодичне вежбе командовања грубим гласом, за почетнике; они те команде морају научити да извршавају одмах и без поговора да би служиле у случају непосредне опасности за живот;
· Укључите се у продужено образовање тренера и активно допринесите састављању етичког кодекса за тренере и инструкторе.
4.5.  Инструкције за понашање тренера и волонтера у раду са децом
· Пре сваког изласка на воду, било да је такмичење или тренажни процес, проверите опрему за личну безбедност сваког детета, тј. појас за спасавање и капу са везицом;
· Ако дете има тешкоће са прслуком за спасавање или другом опремом за помоћ, тражите од детета да замоле другог учесника за помоћ кад год је то могуће а ви пратите да ли је и добило помоћ;

· Немојте радити уместо деце за њих ствари личне природе коју могу сами да учине;

· Избегавајте непотребни физички контакт са младим људима;

· Ако је неопходно да ви  помогнете детету, обезбедите, ако је могуће да то буде у присуству и у видокругу друге одрасле особе;

· Избегавајте да проводите значајније време у раду насамо са дететом;
· Не возите дете само у аутомобилу, без обзира на дужину путовања;
· Не доводите децу у свој дом у склопу активности Клуба;
· Када нешто од наведеног неминовно, са тим мора бити унапред упознато надлежно лице Клуба и  морате имати  писану (на папиру, у смс-у, Е-поруци)  сагласност родитеља\старатеља детета;
· Никада се не укључујте у грубе, физички или сексуално провокативне игре;
· Немојте дозволити или иницирати неодговарајуће додире у било ком облику;
· Немојте дозволити деци да користе неприкладан језик, и не користите такав језик када радите са децом;
· Немојте да дајете сексуално сугестивне коментаре у присуству деце ни када то звучи забавно (учесницима);
· Ваша је обавеза да увек одговорите на наводе учесника, односно реагујте на притужбе у складу са правилима из овог Правилника и другим правилима Клуба.
4.6 Приликом приступања клубу родитељ и дете добијају писани примерак извода из овог Правилника који садржи део Правила понашања који га се тичу, поступак пријаве неправилности као и податке о Лицу надлежном за безбедност деце у том моменту.

4.7 Волонтер односно професионалац који закључује уговор са Клубом, а у вези непосредног рада са децом добија писани примерак извода из овог Правилника који садржи део Правила понашања који га се тичу, опис поступка пријаве неправилности као и податке о Лицу надлежном за безбедност деце у том моменту.
5. Организација послова безбедности деце
5.1. Лице надлежно за безбедност деце
5.1.1 Лице надлежно за безбедност деце је дугорочни планер и координатор свих активности у вези заштите и безбедности деце.
Лица одговорна за безбедност деце су одређена за сваку појединачну активност.
Управни одбор Клуба именује Лице надлежно за безбедност деце и његовог заменика на период од 2 године.

5.1.2 Лице надлежно за безбедност деце обавља следеће послове:
· Прима притужбе/информације од деце, родитеља, других лица о уоченим неправилностима;
· Припрема белешку са основним информацијама о уоченим/пријављеним догађајима и обавештава заступника Клуба (директора Клуба) о уоченим или пријављеним догађајима;
· У хитним интервенцијама контактира здравствене службе, контактира центар за социјални ради или полицију или предузима друге мере у сарадњи са особом одговорном испред организатора спортског догађаја;
· Сарађује са другим надлежним органима у поступку заштите деце, на позив и по потреби;
· Приликом укључивања новог детета даје обавештење самом детету и његовим родитељима о општим правилима понашања и поступцима за пријаве неправилности;
· Обавештава нова ангажована лица и волонтере о општим правилима понашања и њиховим обавезама и одговорностима у погледу безбедности деце;
· Брине да сви учесници (деца учесници, њихови родитељи/старатељи, и други) на такмичењима добију благовремене информације од значаја за безбедност деце;
· Врши проверу знања лица која треба да буду ангажована по уговору за рад са децом;
· Предлаже Скупштини измене аката који се тичу безбедности деце ради њиховог унапређења, а Председнику мере које треба предузети;
· Припрема годишњи план превентивних активности у циљу осигурања безбедности (распоред родитељских састанака са овом темом, распоред тренинга/инфо сесија за особље и волонтере по потреби, израду писаних материјала са обавештењима и сл.);
· Припрема извештај о спроведеним активностима према плану као и евентуалним интервенцијама и мерама које су предузете;
· Одређује одговорног за безбедност деце на појединим активностима када није присутан; 
5.1.3 Заменик лица надлежног за безбедност деце је лице којем се учесници могу обратити у хитним случајевима када је лице надлежно за безбедност недоступно и које у случају потребе помаже лицу одговорном за безбедност у обављању послова.
5.1.4 Клуб ће на својој интернет презентацији и на друге начине обавестити све учеснике о лицу надлежном за безбедност деце, са свим контактима (најмање телефон и Е-адреса) као и лицу којем се могу обратити у хитним случајевима када је лице надлежно за безбедност недоступно (заменик).

5.1.5 По потреби, Управни одбор Клуба може именовати посебно лице одговорно за безбедност током учешћа Клуба на одређеном такмичењу односно организације одређеног такмичења. Именована особа у погледу безбедности деце има све обавезе у токо ток догађаја као и Лице надлежно за безбедност деце
5.2 Тим за заштиту деце
5.2.1 Управни одбор може именовати и тим за заштиту деце који сачињавају Лице надлежно за безбедност деце, један родитељ и један психолог (волонтер). Тим пружа подршку Лицу надлежном за безбедност у обављању послова из тачака 5 до 11 и по потреби, консултације у доношењу одлука. Родитеља који је члан Тима бира Управни одбор Клуба на предлог родитеља.

5.3. Правни основ за поступање у вези безбедности деце у спорту
5.3.1 Клуб  у свему примењује законе који се односе на безбедност деце. Начин примене законских обавеза у Клубу ближе је уређен овим правилником и другим општим актима Клуба. 
5.3.2 Поступање по овом Правилнику је радно-правна одговорност запослених, те непоступање према њему може бити санкционисано у складу са законом који регулише  радно-правне односе.

5.3.3 Непоступање по овим Правилнику је основ за раскид уговора са ангажованим лицем за рад са децом.

5.4 Унапређивање безбедности деце
5.4.1 Клуб планира унапређење безбедности деце кроз стратешка и планска документа.

5.4.2 Годишњи план превентивних активности безбедности и заштите је део годишњег плана рада.
5.4.3 Годишњи извештај о спроведеним активностима који је део годишњег извештаја о раду.

5.4.4 Управни одбор задржава право да од надлежног лица Клуба затражи и ванредни извештај по потреби.

6. Правила безбедности на такмичења и активностима која се односе на децу
6.1  Општа правила у погледу преласка и поделе одговорности, за безбедност детета, родитеља и лица ангажована од стране Клуба.

6.1.1 У току активности организованих од стране Клуба, обавеза је Клуба да брине о безбедности учесника, а посебно у односу на децу и младе људе који не могу да преузму пуну одговорност за своју безбедност.

6.1.2 Родитељи остају одговорни за добробит и понашање њихове деце, односно могу писмено овластити другог одраслог да преузме ту одговорност непосредно пре и после активности које Клуб формално организује. 
Када деца похађају организовану обуку, тренинг или активност, организатори (непосредно ЈСС или Клуб) имају обавезу да брину за њихову безбедност и добробит све време. Ако организатор захтева да родитељ/старатељ (или лице које он овласти) буде на  месту догађаја, односно дешавања, треба унапред, на јасан начин, одредити тренутак у ком одговорност за децу прелази са родитеља на лице испред организатора, као и супротно. Моменат преласка одговорности одређује организатор (или вођа пута Клуба) и о томе на јасан начин, унапред обавештава родитеља/старатеља (лице које он именује). Када није могуће дати информације пре почетка активности, лице које је испред организатора одговорно за организацију конкретне активности даје јасна упутства у том смислу свима. Са одговорношћу долазе и овлашћења. Родитељи и деца треба да схвате да су акције тренера и надлежних особа, у периоду када је одговорност за децу на њима, као и родитељске: извршне су и пресудне.


6.2 Такмичарска и општа правила безбедности
· Тренери морају да заврше курс прве помоћи;
· Сви учесници регатне подршке и помоћници на тренинзима морају бити способни да препливају 50м и претрче 100м;

· У сваком пратећем чамцу мора да буде бар једна особа оспособљена да помогне једриличару (једриличар, бивши једриличар или спасилац);
· На сваком пратећем чамцу мора да постоји сет за пружање прве помоћи, појас за спасавање за сваку особу на пратећем чамцу и најмање један више за ванредне потребе;
· Обавезан је нож за брзо сечење конопа којим би једриличара или члана посаде ослободили уплитања. Нож држати увек на истом, доступном месту; најбоље у џепу, причвршћен везицом за појас;

· На мирним водама (мања језера, заливи) обавезан је један пратећи чамац на десет оптимиста; на рекама, већим водама и јаком ветру обавезан је један чамац на шест оптимиста; у овај број су урачунати тренерски чамци и судије на бови, који помажу по потреби; за класе младих (ако нема оптимиста) је потребно упола мање пратећих чамаца;
· Већина пратећих чамаца треба да су гумени;
· У случају прекида трке због олује, пратећи чамци ће свакој дечијој класи прићи на оптималан начин у спасавању; примера ради, оптимистима ће одузети пик или једро а све упутити на обалу;
· Сва деца морају да носе одговарајуће прслуке за спасавање све време док бораве  на води.
· Надлежна особа (тренер или друго задужено лице) мора да проверава деци, ако родитељи нису присутни: одећу, пијење воде, заштиту од сунца (свако мора да донесе своју; нема позајмљивања због алергија), да ли редовно врше нужду итд.

· Надлежна особа мора да контролише исхрану;

· Надлежна особа мора да одреди прецизно: ко где спава, када се гаси светло и ко контролише децу тј. спава у близини деце; 

6.3.Приступ простору за пресвлачење
Одрасли неће улазити у купатила/простор за туширање и свлачионице у време када се деца пресвлаче пре или после тренинга или трка. Када је ипак неизбежно да уђу то ће урадити са благовременом најавом и у пратњи друге одрасле особе.
6.4. Фотографисање и снимање
6.4.1 У формулару пријаве за догађај Клуба ће тражити писани пристанак и деце и њихових родитеља/старатеља за снимање фотографија или видео снимака током тренинга или трке.   Пристанак треба тражити и за видео материјал који ће бити коришћен као тренажно средство. У сагласности јасно навести ко и за коју сврху може снимати дете. 
6.4.2 Представници медија треба да имају јасне и видљиве идентификације, не могу имати приступ деци без пратње и не сме им бити допуштено фотографисање/снимање изван самог догађаја за који имају акредитацију.

6.4.3. Родитељи и гледаоци треба да буду обавештени да морају да буду спремни да се идентификују  (представе) ако се то тражи од њих и да изнесу своје разлоге за фотографисање и снимање, уколико од родитеља и деце није добијена сагласност за снимање од стране родитеља и гледалаца
Када Клуб објављује слике деце, дете се идентификује само именом без навођења других идентификационих елемената. 
Сваку сумњу на неприкладно или наметљиво фотографисање или неодговарајуће употребе снимака треба пријавити Лицу надлежном за безбедност деце.

6.5. Обављање лекарских прегледа
Клуб сваке године, на почетку тренажног периода, припрема календар редовних прегледа, обавештење о броју евентуалних ванредних прегледа у тој години и упознаје родитеље са њим. Родитељи и деца старија од 15 година потписују сагласност за обављање редовних и ванредних прегледа по упознавању са календаром. Ванредни лекарски преглед подразумева и тестирање деце на опојне супстанце и недозвољена средства за унапређење перформанси.

6.6 Превоз деце
Превоз деце, у организацији Клуба, подразумева пуну примену Закона о безбедности саобраћаја на путевима у погледу обележености возила за организован превоз деце као и подзаконских аката којима је ближе уређена та обавеза.

Члан Клуба који превози децу мора бити старији од 22 године са беспрекорном возачком историјом и возачким искуством дужим од 3 године.

Родитељи који имају резерву у вези возача кога Клуб одреди могу сами, о свом трошку да организују превоз своје деце и предају их вођи пута на одредишту, где их после активности преузимају.
7. Правила ради заштите деце од злостављања и занемаривања, односно насиља (у даљем тексту: злостављања и занемаривања) 
7.1. Злостављање и занемаривање 
Под злостављањем и занемаривањем у смислу овог Правилника сматра се свако понашање изван правила спорта којим се повређује дете или групе деце/младих спортиста и које доводи до стварног или потенцијалног нарушавања дететовог здравља, развоја или достојанства односно сваког облика емотивног, физичког или сексуалног занемаривања, злостављања, злоупотребе, и експлоатације детета/младог спортисте.

Нивои злостављања и занемаривања
Ради прецизнијег и уједначенијег поступања чешћи примери облика насиља разврстани су у три нивоа у односу на тежину последице коју уобичајено изазивају. Интервенција у случају појаве насиља зависиће од нивоа насиља којем уочено/пријављено насиље припада. Листа нивоа насиља служи као смерница док одговорно лице (овлашћено лице Клуба) може извршити и другачију процену, уколико постоје посебне околности случаја.
Први ниво:
Сви облици занемаривања; ударање, штипање, гурање, гребање, гађање, чупање, уједање, саплитање, шутирање, прљање, оштећивање ствари детета и слично што не изазива последице осим тренутне непријатности односно угрожавања физичког и психичког интегритета детета.

Омаловажавање, вређање, ругање, називање погрдним именима, псовање, етикетирање, имитирање, "прозивање”, добацивање и добацивање са сексуалном поруком, подсмевање, искључивање из групе или заједничких активности, фаворизовање на основу различитости, ширење гласина, псовање, ласцивни коментари, сексуално недвосмислена гестикулација, слање узнемиравајућих порука и позива путем електронске комуникације.

Неусклађеност тренажних активности са школским обавезама, неадекватни услови за спровођење тренажног процеса и такмичарске активности који могу довести до угрожавања здравља деце и младих спортиста. Селекција деце и младих која није прилагођена узрасту деце/младих спортиста, која не прати квалитет већ је прилагођена интересима појединаца и група.

Употреба алкохола и дувана у просторијама која користе деца спортисти.

Други ниво:

Ударање, гурање, гребање, гађање, чупање, уједање, саплитање, шутирање, гађање  које изазива краткотрајне физичке последице (бол), бацање, посипање врућом или леденом водом, ускраћивање хране, воде или сна; телесно кажњавање или друге форме физичког кажњавања; уништавање вредније имовине детета; терање на високо ризичне активности у екстремним условима који могу довести до повреде; коришћење додатних физичких вежби као казне; захтевање од спортисте да учествује на такмичењу без обзира на повреду; недозвољавање адекватног одмора, увођење режима исхране који могу довести до поремећаја исхране као што је анорексија или до других здравствених проблема, подстицај на коришћење алкохола или дрога од стране тренера управе или других спортиста
Укључивање детета у непримерен тренажни процес и такмичарске активности.

Ограничавање кретања, као и други облици непријатељског понашања, притисак да се постижу бољи резултати који нису у складу са општеприхваћеним тренажним стандардима.

Трећи ниво:

Понашања са првог и другог нивоа насиља која су учестала и/или се одвијају у дужем временском периоду, организована су учешћем више лица или су изазивала теже последице од уобичајених за тај облик понашања.

Навођење или приморавање детета-спортисте на учешће у сексуалним активностима, било да се ради о контактним (сексуални однос, сексуално додиривање и сл.) или неконтактним активностима (излагање погледу, егзибиционизам и сл.); захтевање сексуалних односа као предуслова за одабир у тим или, давање друге привилегије; деградирајући сексуалне иницијацијални ритуали и друге радње укључивања детета-спортисте у сексуалну активност коју она не схватају у потпуности, не прихватају га, и/или нису у стању да се са њом сагласе а и која има за циљ да пружи уживање или задовољи потребе друге особе, напад и претња оружјем, тровање, паљење, навођење или приморавање на коришћење допинга и коришћење супстанци за побољшање постигнућа, терање на високо ризичне активности у екстремним условима који су довели до повреде, увођење режима исхране који су довели до поремећајима исхране као што је анорексија или других здравствених проблема.

Тренажни процес и такмичарска активност који значајно угрожавају здравље деце и младих.

Све врсте експлоатације детета.

7.2 Поступак код пријаве/уоченог злостављања и занемаривања
Корак први: Пријем притужбе
7.2.1 Притужбе по правилу прима Лице надлежно за безбедност деце, али,  и свака друга особа ангажована од стране Клуба којој се дете или родитељ пожали дужна је да прими притужбу и проследи је даље, према доле наведеном поступку, уколико у том моменту није могуће обезбедити присуство Лица надлежног за безбедност деце. 
Кад притужбу примате од детета 

· Осигурајте да се дете осећа безбедно и сигурно;
· Покажите детету да узимате за озбиљно оно што говори;
· Уверите дете да није оно криво за то што се догодило
· Водите рачуна о физичком контакту – можда га дете не жели и осетљиво је;
· Будите искрени, објасните да ћете морати да кажете неком другом да помогнете да се наведено злостављање заустави;
· Постављајте само она питања која су неопходна ради добијања информација које вам потребне да бисте проследили информацију/предмет надлежном лицу у Клуба или Лицу надлежном за безбедност деце;
· Не журите са акцијама које могу бити неприкладне;
· Не дајте обећања која не можете испунити (нпр. да нећете рећи никоме);
· Не постављајте сугестивна питања;
· Не преузимајте потпуну одговорност већ чим је могуће консултујте Лице надлежно за безбедност деце или некога коме можете веровати – видети Корак други.
Корак други: Запис, консултације и прослеђивање притужбе 
7.2.2 Сачините службену белешку о томе шта је дете/родитељ/треће лице рекло и то што пре након догађаја односно сазнања, користећи његове/њене речи. Нарочито је важно да користите дететове речи када је дете извршило пријаву. Када одрасли пријављује злостављање и занемаривање деце сачинити записник, ако је могуће, у његовим/њеном присуству. 
Уколико је притужбу примило и белешку сачинило лице које није Лице надлежно за безбедност, потребно је  без одлагања усмено обавестити Лице надлежно за безбедност и   консултовати се са њим око даљег поступања. Након тога притужба се прослеђује надлежном лицу у Клубу који доноси одговарајуће одлуке.

Корак трећи: Одлука о мери која се предузима
7.2.3 Надлежно лице по пријави доноси одлуке. 

Ако је учињено злостављање 3. нивоа надлежно лице доноси одлуку о пријави насиља и то обавезно надлежном органу – Центру за социјални рад односно полицији ако Центар за социјални рад није доступан. По потреби подноси и кривичну пријаву јавном тужилаштву. 

У хитним ситуацијама, надлежно лице пријаву телефоном може извршити и пре доношења формалне одлуке о томе.
Ако закључи да злостављања и занемаривања није било у одлуци констатује да није утврђено да је било злостављања или занемаривања.
Ако закључи да се ради о занемаривању, или злостављању које не захтева пријављивање надлежним органима (1. ниво и по правилу 2. ниво), у одлуци то констатује.

Истом одлуком, осим наведеног, одређује мере које ће Клуба предузети у односу на учиниоца – лице које је угрозило безбедност и у односу на подршку детету/деци ако за тим има потребе.

Мере у односу на учиниоца који је лице ангажовано од стране Клуба за рад са децом могу бити: 

· За 3. ниво злостављања: отказ уговора
· За 1. и 2. ниво: писано упозорење да ће уговор бити отказан у случају следеће неправилности
· За 1. и 2. ниво: пријава надлежној асоцијацији која издаје лиценце за рад;
· Уколико запослени почини насиље, то је повреда радне обавезе те се примењује Закон о раду;
· У блажим случајевима: мере додатне едукације уз претњу санкцијом ако то не учини у остављеном року. 
Мере у односу на другог спортисту, учиниоца насиља: 
Код 3. Нивоа санкција је забрана учешћа у активностима Клуба. 
Код нивоа 1. и 2. могуће је применити следеће мере:

· Привременог удаљавања са такмичења и или/тренинга у одређеном временском периоду;

· Мере додатне едукације, похађање инфо сесија, тренинге и друге активности подизања ради промене понашања уз претњу санкцијом привременог или трајног удаљења из активности Клуба ако то не учини у остављеном року;

· Друге  поправне мере као што је извињење, поправка, набавка нове ствари  и слична мера до које се може доћи и у разговору са спортистима;
· У односу на родитеља који је учинио злостављање:  забрана присуства тренинзима/ такмичењима у одређеном периоду (до 3 месеца код нивоа 1 и 2) или заувек (3. Ниво)
· Мере додатне едукације, похађање инфо сесија, тренинге и друге активности ради промене понашања лица које је починило насиље уз претњу забраном присуства тренинзима/такмичењима ако то не учини.

Остале мере поправне правде.

· Мере подршке детету које је било жртва насиља, у оквирима могућности Клуба или у договору са школом детета и другим специјализованим службама;

· Мере опште превенције које ће Клуб предузети ради спречавања појаве сличних неправилности или насилног понашања (састанци, разговори са стручним лицем и сл).

Корак четврти: Спровођење донете одлуке  

- 
Ако је насиље пријављено надлежном центру за социјални рад, Лице договорно за безбедност деце присуствује разматрању случаја  и предузима или координише, у оквиру Клуба, мере из плана заштите које су одговорност Клуба.  
- 
Спровести мере из одлуке Клуба и пратити њихове ефекте. По потреби донети нове мере на предлог неког од заинтересованих или по иницијативи надлежног лица Клуба.

Хитна интервенција
· Када то захтевају околности случаја позвати хитну медицинску помоћ односно медицинску екипу;
· Без одлагања позвати полицију;
· Учинити све да дође до смиривања настале ситуације;
· У даљем поступку, а након смиривања ситуације, предузимати кораке описане у претходној тачки.
________________________

Председник скупштине Клуба
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